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สิ่งพิมพ (หนังสือ บทในหนังสือ บทความ)  
 
— ABENSOUR Léon : « Procession royale au Siam ». Sciences et voyages. 9e année, no 416, 18 août 
1927. [CeDREFT-IP (photocopie)] [Terre] (Gravures) – “กระบวนพยุหยาตราของกษัตริยสยาม”, 18 

สิงหาคม 1927. ความสําคัญของสยามในตะวันออกไกลท้ังทางดานการเมืองและศาสนา “สยามเปนประเทศ

เดียวในตะวันออกไกลที่ยังคงรักษารูปแบบด้ังเดิมของพุทธศาสนาไวไดสมบูรณ” (p. 10) ผูเขียนกลาวถึงระบอบ

กษัตริยที่เขมแข็ง และพิธีกรรมสําคัญๆ โดยเฉพาะ กระบวนพยุหยาตราทางสถลมารคและชลมารค “ที่มี

ความสําคัญทางดานการเมืองและการทหารเทาๆ กับความสําคัญทางดานศาสนา” (p. 11)  

— ABENSOUR Léon : « Pour éviter la colère de la terrible déesse Phya-Yomaraj, jalouse de leur 
fortune, les riches Siamois au cours de cérémonies pitoresques [sic] font des dons généreux aux 
pauvres ». Sciences et voyages. 10e année, no 493, 7 février 1929. [CeDREFT-IP (photocopie)] [Terre] 
(Gravures)    – “เพื่อมิใหพญายมราชผูทรงอิทธิฤทธิ์พิโรธหรืออิจฉาในความม่ังค่ังของตน เศรษฐีชาวสยามจัด

พิธีโปรยทานอยางมโหฬารใหแกคนยากจน”, 7 กุมภาพันธ 1929. ประวัติความสัมพันธบางตอนระหวางสยาม

กับโลกตะวันตก การเจริญสัมพันธไมตรีกับพระเจาหลุยสที่ 14 ซึ่งถือเปนตํานานในประวัติศาสตรการทูต

ฝร่ังเศส วิถีชีวิตชาวสยามที่มีความผูกพันกับแมน้ําลําคลองและนํ้าในพิธีศักดิสิทธิ์ อุปนิสัยชาวสยาม

เปรียบเทียบกับชาวจีนและญี่ปุน ความเชื่อเร่ืองไสยศาสตรและภูตผีปศาจของชาวสยาม  

— « Accord relatif à la suppression de l’habitude de fumer l’opium. Signé à Bangkok, le 27 novembre 
1931. Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, Inde, France, Japon, Pays-Bas, 
Portugal et Siam ». Société des nations. Recueil des traités. 1937. p. 374-380. [CeDREFT-IP (copie)] 
– “ขอตกลงวาดวยการยุติพฤติกรรมในการสูบฝน ลงนามที่กรุงเทพฯ 27 พฤศจิกายน 1931 ระหวางสหราช

อาณาจักรแหงบริเตนใหญและไอรแลนดเหนือ ฝร่ังเศส ญี่ปุน เนเธอรแลนด โปรตุเกส และสยาม”, 1937. 

ขอตกลงจัดทําเปนภาษาอังกฤษและฝร่ังเศส อาศัยความตามอนุสัญญาแหงกรุงเฮก (23 มกราคม 1912) และ

ขอตกลงเจนีวา (11 กุมภาพันธ 1925) โดยมีผูแทนจาก 6 ประเทศรวมพิจารณาลงนาม ผูแทนจากฝร่ังเศส คือ 

นาย Roger MAUGRAS ซึ่งขณะนั้นดํารงตําแหนงอัครราชทูตผูมีอํานาจเต็มประจําสยาม สวนผูแทนจาก

สยาม คือ พันเอก พระยาศรีวิสารวาจา และพระวรวงศเธอ พระองคเจาวิวัฒนไชย ไชยันต 

— ARCHIMBAUD Léon (สมาชิกสภาผูแทนราษฎรและเลขานุการฝายงบประมาณประเทศอาณานิคม) : 
« Un bel exemple de relèvement national. La modernisation du Royaume de Siam ». Revue du 
Pacifique. 8e année, no 8, 15 août 1929. p. 449-453. [CeDREFT-IP (photocopie)] [Terre] – “แบบอยาง

อันดีของการพัฒนาชาติ   การพัฒนาราชอาณาจักรสยามใหเจริญกาวหนาทันสมัย”, 15 สิงหาคม 1929. 

“รัฐบาลแหงราชอาณาจักรสยามสมควรไดรับการยกยองที่คาดการณไดอยางถูกตองวา เพื่อหลีกเล่ียงการ

รุกรานของชาติมหาอํานาจท่ีเขามายึดครอง นโยบายทางการเมืองอันเปนทางรอดของสยามมีเพียงประการ

เดียว คือ 1. ผลักดันใหเกิดการเผชิญหนาระหวางกองทัพมหาอํานาจที่มุงยึดครองสยาม อันเปนการรักษาดุลย

ภาพทางอํานาจ และ 2. ปฏิรูปประเทศใหทันสมัยตามแบบฉบับของยุโรป เพื่อยกระดับใหเปนที่ยอมรับในฐานะ

อารยประเทศท่ีมีอํานาจอธิปไตย นโยบายคูขนานทางการเมืองและการปกครองท้ังในและนอกประเทศที่

นํามาใชอยางเหมาะสมตลอดระยะเวลา 60 ป สงผลใหสยามไดรับสิทธิประโยชนจากการทบทวนสนธิสัญญา



ทางการทูตทุกฉบับที่ไดทําไวกอนหนานี้ และมีสิทธิเขารวมเปนสมาชิกองคการสันนิบาตชาติไดอยางเสมอภาค” 

(p. 451) 

— ARCHIMBAUD Léon : « La politique française en Extrême-Orient : L'entente franco-siamoise ». 
Revue du Pacifique. 8e année, no 10, 15 octobre 1929. p. 577-582. [CeDREFT-IP (photocopie)] 
[Terre]     – “นโยบายทางการเมืองของฝร่ังเศสในตะวันออกไกล: ความสัมพันธฝร่ังเศส-สยาม”, 15 ตุลาคม 

1929. การดําเนินงานของคณะขาหลวงใหญฝร่ังเศส-สยามประจําแมน้ําโขง และความสัมพันธฉันมิตรประเทศ

ระหวางสยามกับประเทศอาณานิคมฝร่ังเศส “ความสําเร็จของการดําเนินงานเปนผลจากความไววางใจซ่ึงกัน

และกัน และความมุงม่ันของผูแทนจากทั้งสองประเทศในอันที่จะปฏิบัติภารกิจรวมกัน ดวยวิธีการทํางานท่ี

เหมาะสมและมีประสิทธิภาพอยางเดียวกัน” (p. 582) 

— ARCHIMBAUD Léon : « Le Mékong, voie de pénétration indochinoise ». Revue du Pacifique. 
Paris, 8e année, no12, 15 décembre 1929. p. 705-710. [CeDREFT-IP (photocopie)] [Terre] – “แมน้ําโขง   

เสนทางเขาสูอินโดจีน”, 15 ธันวาคม 1929. ประเทศฝร่ังเศสเห็นความจําเปนที่จะตองพัฒนาแมน้ําโขงท้ัง

ตอนบน ตอนกลาง และตอนลางใหเปนเสนทางคมนาคมและการคาทางนํ้า ทั้งนี้เพราะมีเสนทางรถไฟของ

สยามเช่ือมจากกรุงเทพฯ มายังพรมแดนเขมรและลาว เปนคูแขงสําคัญผูกขาดการคมนาคมขนสงในอินโดจีน

ตอนกลาง จึงจําเปนตองเปล่ียนเสนทางการคาจากสยามมาสูอินโดจีน  

— ARCHIMBAUD Léon : « Le retour au Cambodge d'Angkor et de Battambang ». Revue du 
Pacifique. 9e année, no1, Paris, 15 janvier 1930. p.1-21 [CeDREFT-IP] [Gallica] – “นครวัดและพระ

ตะบองกลับมาเปนของกัมพูชา”, 15 มกราคม  1930. ผู เขียนไดตีพิมพจดหมายของพันโท  Fernand 

BERNARD ประธานกรรมาธิการปกปนเขตแดนฝร่ังเศส-สยาม ที่สงถึงรัฐมนตรีวาการกระทรวงอาณานิคม 

ขาหลวงใหญแหงอินโดจีน และท่ีปรึกษาชาวอเมริกันของรัฐบาลสยาม ระหวางป ค.ศ. 1906-1907 เพื่อรายงาน

การเจรจาตอรองกับรัฐบาลสยาม ในเร่ืองการแลกเปล่ียนดินแดนกับสิทธิสภาพนอกอาณาเขต รวมทั้ง

ขอเสนอแนะตางๆ ที่ไดกลายมาเปนสาระสําคัญของสนธิสัญญาฝรั่งเศส-สยาม ฉบับวันที่ 23 มีนาคม 1907 ซึ่ง

เปนสนธิสัญญาฉบับที่ถูกตองและเหมาะสมในสายตาของผูเขียน 

— ARCHIMBAUD Léon : « Le royaume de Siam : Monarchie constitutionnelle ». Revue du 
Pacifique. T. 2, No 9, 1932. p. 513-517. [ANOM] – “ราชอาณาจักรสยาม: การปกครองระบอบ

ประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริยภายใตรัฐธรรมนูญ”, 1932. 

— Au Siam. No114 de Le miroir du monde. 7 mai 1932. – สยาม, 7 พฤษภาคม 1932, วารสารฉบับพิเศษ

ในโอกาสสมโภชกรุงรัตนโกสินทร 150 ป. 

— BEAUCLAIR Germain : Visions d'Asie. Arthaud, Grenoble, 1935, 187 p. [Extrait CeDREFT-IP 
(Photocopie et PDF)] [Ste Geneviève] – เอเชียปริทรรศน, 1935. (ศรีลังกา อินเดีย พมา มาเลเซีย สยาม 

ปาเขตรอน บาหลี อินโดจีน ฮองกง) บทที่ 6 : “สยาม” กลาวถึงความสงางามของพระบรมมหาราชวัง วัดพระศรี

รัตนศาสดาราม “พระพุทธรูปในเครื่องทรงฤดูหนาว ประดับประดางดงาม สยามยึดมาไดจากการชนะสงคราม

ในประเทศลาว ลาวตองเผชิญกับการรุกรานของสยามมาโดยตลอด และยุติลงไดดวยฝร่ังเศสในป ค.ศ. 1925” 

ความสงบเยือกเย็นที่รูสึกไดจากลักษณะและอิริยาบถของพระพุทธรูปในวัด และการเดินทางไปยังพระราชวัง

บางปะอิน ที่ระลึกถึง “ความรักอันย่ิงใหญ” ไดสรางความประทับใจอยางมากใหกับผูแตง 



— BERNARD Fernand : « Un nouveau traité franco-siamois ». La revue de Paris. 31e année, tome 3, 
1er juin 1924. p. 697-709. [CeDREFT-IP (PDF + photocopie)] [Ste Geneviève] – “สนธิสัญญาฝรั่งเศส-

สยามฉบับใหม”, 1 มิถุนายน 1924. วาดวยสนธิสัญญาฉบับป ค.ศ. 1925 ซึ่งอยูในระหวางการเจรจา “แนนอน

ที่วาภารกิจสําคัญคือ การกระชับความสัมพันธฉันมิตรประเทศระหวางฝรั่งเศสกับสยามที่เร่ิมตนดวยดีมาต้ังแต

ป ค.ศ. 1907 แตเราคงจะไมบรรลุวัตถุประสงคดังกลาวดวยการลงนามในสนธิสัญญาท่ีคูสัญญาตองยินยอม

เสียสละแตฝายเดียวโดยไมไดรับผลตอบแทนใดๆ  สนธิสัญญาที่ทําใหฝร่ังเศสเกิดความรูสึกวาถูกหลอกคงไม

สามารถนํามาใชตอไปได เพราะเง่ือนไขประการแรกที่ทําใหสนธิสัญญาเปนที่ยอมรับของทุกฝายก็คือ ความ

เสมอภาค นอกจากน้ัน การคุกคามทางอาวุธอยูเนืองๆ ของสยาม ทําใหเราไมสามารถใจดีตอไปได” (p. 708-

709) 

— BERNARD Fernand : « Le nouveau traité franco-siamois ». Revue du Pacifique. t.2, nº7, 1925. 
p. 713-724. [CeDREFT-IP (JPEG)] [ANOM] – “สนธิสัญญาฝรั่งเศส-สยามฉบับใหม”, 1925. 

— BLANCHARD de LA BROSSE P. : « Évolution politique du Siam ». Europe nouvelle. 1936.  
– “พัฒนาการทางการเมืองของสยาม”, 1936. 

— BOSC Jules : « Les troubles politiques au Siam (octobre-novembre 1933) ». Bulletin de l’Asie 
française. Juillet-août 1934. p. 206-210. [CeDREFT-IP (JPEG)] [Marine] – “ความยุงยากทางการเมือง

ในสยาม (ตุลาคม-พฤศจิกายน 1933)”, กรกฎาคม-สิงหาคม 1934. บทบาทของอดีตเรสิดังต สุเปริเยอรประจํา

ประเทศลาว กลาวถึงกบฏบวรเดชที่เกิดขึ้นในป ค.ศ. 1933   ที่มาและสาเหตุที่กบฏคร้ังนี้ไมประสบความสําเร็จ 

บทบาทของพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวในชวงวิกฤตทางการเมือง ปญหาทางเศรษฐกิจระลอกใหม 

อยางไรก็ตาม ผูแตงเห็นวาระบอบการปกครองแบบใหมของสยามไดรับการสนับสนุนพอสมควรจากประชาชน 

กองทัพ และกษัตริย 

— BOUCHERY Edmond : « La situation économique et financière du Siam ». L’économiste 
européen. 13 décembre 1929, p. 372-373 ; 3 octobre 1930, p. 213-214. [BDIC] – “สถานะทางเศรษฐกิจ

และการคลังของสยาม”, 13 ธันวาคม 1929 และ 3 ตุลาคม 1930. 

— CARLIN R., รองผูตรวจการกองทัพอาณานิคม และพ่ีเขย [หรืออาจเปนนองเขย] ของสมเด็จพระเจาบรม

วงศเธอ พระองคเจารังสิตประยูรศักด์ิ กรมพระยาชัยนาทนเรนทร: « Quelques notes sur le Siam ». Revue 
des troupes coloniales. No188, 4e trimestre 1927, p. 301-316 ; No189, 1er trimestre 1928, p. 40-62 ; 
No190, 2e trimestre 1928, p. 126-142 ; No191, 3e trimestre 1928, p. 234-242. [4 textes CeDREFT-IP 
(photocopie)] [Terre] – “ขอสังเกตบางประการเก่ียวกับสยาม”,  1927-1928. เร่ิมตนบทความดวยการแนะนํา

ประวัติศาสตรสยาม ภูมิศาสตร ทรัพยากรธรรมชาติ การคมนาคม การปกครอง และพุทธศาสนาอยางยอๆ 

คร่ึงหนึ่งของบทความซึ่งตีพิมพตอเนื่องกันหลายฉบับเปนเร่ืองราวเก่ียวกับกองทัพสยาม บางคร้ังลงลึกใน

รายละเอียด เชน ปญหาในการควบคุมดูแลกองทัพ หรืออิทธิพลของฝร่ังเศส และบทบาทของมิชชันนารีฝร่ังเศส

ในสยาม บทความท้ังหมดเรียบเรียงขึ้นภายหลังการพํานักในสยาม ในป ค.ศ. 1926  ตนฉบับรางบทความ

พรอมดวยแผนท่ีและภาพประกอบยังคงเก็บรักษาอยูที่สวนประวัติศาสตรกองทัพบก กระทรวงกลาโหมฝร่ังเศส 

ในชุดเอกสารเลขที่ 7 N 3344 “ชนชาวสยามโดยเนื้อแทเปนชนชาติที่มีจิตใจสงบ ไมตอสู และไมมีความคิดเห็น

ในเร่ืองใดทั้งส้ิน” (p. 53) “ราชอาณาจักรสยามไมใชวาจะยินดีตอนรับชาวยุโรปเขามาทํางานในประเทศของตน 



การท่ีชาวยุโรปเขามาปฏิบัติหนาที่ตามกระทรวงทบวงกรมตางๆ ได ก็ดูจะเปนเพราะถูกกดดันทางการทูตเสีย

มากกวา ดูเหมือนวาสยามจะต้ังความหวังรอวันที่ขาราชการชาวยุโรปจะหมดไปจากประเทศของตนเทานั้น” 

(ภาค 1 1928, p. 55) 

 

— CHAUVELOT Robert : Visions d'Extrême-Orient. Corée, Chine, Indochine, Siam, Birmanie. 
Berger-Levrault, Paris, 1928. XII-227 p. [Chapitres sur le Siam, CeDREFT-IP (JPEG)] [Marine (9989 
8o 3175, non photocopiable), BNF, EHESS] (p. x-xi)) – ตะวันออกไกลปริทรรศน เกาหลี จีน อินโด

จีน สยาม  พมา, 1928. ผูแตงเปนสมาชิกสภาที่ปรึกษาประเทศอาณานิคมและศาสตราจารยสาขาชาติพันธุ

วิทยาในสถาบันสังคมศาสตร เนื้อหาสวนใหญเปนบันทึกการเดินทาง บทที่ 19  จากไซงอนสูกรุงเทพฯ (p. 151-

156) บทที่ 20  สยาม เมืองแหงความสุข (p. 157-162) บทที่ 21  กรุงเทพฯ เวนิสตะวันออกไกล (p. 163-168) 

บทที่ 22  พิธีถวายพระเพลิงเจานายในราชวงศ (p. 169-177) ในคํานําของหนังสือ ผูแตงบันทึกไววา “[…] 

ถึงแมสยามจะเปนประเทศหางไกลในเขตรอน แตก็สามารถรักษาเอกราชไวได ทั้งนี้ก็ดวยความหวาดระแวงซึ่ง

กันและกันระหวางอังกฤษกับฝร่ังเศส ไมมีอะไรนากลัวสําหรับสยาม ประเทศน้ีมีชัยภูมิที่เหมาะสม ขนาบขาง

ดวยอังกฤษและฝร่ังเศส เพื่อนบานท้ังสองที่เปนทั้งมหาอํานาจและพันธมิตรนี้ ตางตระหนักถึงความจําเปน

อยางย่ิงยวดท่ีจะปลอยใหกษัตริยของราชอาณาจักรสยามอันเกาแกรักษาสถานภาพ “รัฐกันชน” ไวใหได เพื่อ

หลีกเล่ียงความขัดแยงใดๆ ที่อาจเกิดขึ้น ดวยเหตุนี้ สยามจึงคงความเปนราชอาณาจักรไวได โดยไมตกเปน

อาณานิคมของใคร  ในปจจุบันภายใตการผลักดันใหเกิดการปฏิรูปประเทศของกษัตริยที่ปรีชาสามารถ 

เสนาบดีและนักการทูต ประเทศสยามท่ีเฉลียวฉลาดและรูจักปรับตัว ไดกาวเขาสูความเจริญและอารยธรรม

ตามแบบฉบับของยุโรป ความเติบโตทางดานเกษตรกรรมและการคา มองเห็นไดชัดทั้งในกรุงเทพฯ และ

ตางจังหวัด นับต้ังแตมีการกอสรางเสนทางรถไฟเชื่อมตอจากอาณาเขตปกครองของสยามตอนใตสุดของแหลม

มลายู ไปยังอาณาเขตปกครองในลาว และฉานซ่ึงอยูเหนือสุด ย่ิงกวานั้น ประเทศสยาม ซึ่งในสมัยกอนไดชื่อวา

เปนประเทศที่มีโรคภัยไขเจ็บ และไปมาไดยากในเอเชีย ไดผันตัวเขาสูธุรกิจการทองเที่ยวที่รวดเร็ว สะดวกสบาย 

ลองคิดดูวาเราสามารถออกเดินทางจากสิงคโปรมาถึงกรุงเทพฯ ดวยขบวนรถไฟท่ีมีพรอม ทั้งรถเสบียงและตู

นอน  ผานปาทึบที่มีเสียงคํารามของเสือและชาง โดยใชเวลาเพียง 48 ชั่วโมงเทานั้น” (p. x-xi)  

— CHORIN Louis A. : « Au pays de l’éléphant blanc ». Bulletin de la Société des Missions 
Etrangères de Paris, 1928, p. 155-161. [CeDREFT-IP (html)] – “ในดินแดนชางเผือก”, 1928. บทความ

ของมิชชันนารีคณะมิสซังตางประเทศกลาวถึงการพบชางเผือกในป ค.ศ. 1927 พิธีสมโภชชางเผือก ประเพณีที่

เก่ียวของและพิธีกรรมตางๆ มีการตีพิมพตอนตอไปของบทความในชื่อ “สยาม : บันทึกการเดินทาง” ในวารสาร

ชื่อเดียวกัน ฉบับป ค.ศ. 1929 (p. 532-540) และบันทึกเร่ืองราวการเดินทางไปยังอินโดจีนฝร่ังเศสของผูเขียน 

(p. 590-597) 

— CHORIN Louis : « Bangkok. Une intéressante découverte au Siam. ». Bulletin de la Société des 
Missions Etrangères de Paris. No 100, Avril 1930, p. 196-199. [CeDREFT-IP (JPEG)] – “กรุงเทพฯ: 

การคนพบที่นาสนใจในสยาม”, เมษายน 1930. รายละเอียดเก่ียวกับโบราณวัตถุที่มีอายุอยูในชวงป ค.ศ. 1660 

และเพิ่งคนพบใหมตามคําบอกเลาของยอรช เซเดส 



— CHORIN Louis : « Douze heures de jour dans la capitale du Siam ». Missions Catholiques. 
No 3151, 1er février 1932, p. 54-57. [CeDREFT-IP (copie et JPEG)] [MEP, Gallica] – “กลางวัน 12 

ชั่วโมงในเมืองหลวงของสยาม”, 1 กุมภาพันธ 1932. ชีวิตประจําวันในกรุงเทพฯ ภาพพระบรมฉายาลักษณ

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวและสมเด็จพระนางเจารําไพพรรณี ภาพพระบรมมหาราชวัง และการ

แสดงละครเร่ืองโจนออฟอารค โดยคณะภคินีอุรสุลิน สําหรับภาพพระบรมฉายาลักษณดังกลาวขางตน ไดมีการ

ตีพิมพซ้ําอีกคร้ังหนึ่งในนิตยสาร La Croix ฉบับวันที่ 25 มิถุนายน 1932 

— CHORIN Louis : « Douze heures de nuit dans la capitale du Siam ». Missions Catholiques. 
No 3157, 1er mai 1932, p. 202-208. [CeDREFT-IP (copie et JPEG)] [MEP, Gallica] – “กลางคืน 12 

ชั่วโมงในเมืองหลวงของสยาม”, 1 พฤษภาคม 1932. ภาพวัดอรุณราชวราราม พิษณุโลก และหมูบานใน

ภาคเหนือ 

— CHORIN Louis : « La nouvelle constitution ». Bulletin de la Société des Missions Etrangères de 
Paris. Mars 1933, p. 173-179. [CeDREFT-IP (word)] – “รัฐธรรมนูญฉบับใหม”, มีนาคม 1933. เร่ืองราว

การรัฐประหารที่เกิดขึ้นในสยาม การเตรียมการ บทบาทสําคัญในหนาที่ของพระมหากษัตริย และผลกระทบท่ี

ตามมาของการเปล่ียนแปลงการปกครอง 

— CLAUZEL Ghislain : « Impressions de Siam ». Revue des sciences politiques. LIV, Janvier-mars 
1931, p. 199-223 [CeDREFT (PDF)] [Marine (introuvable) ; Gallica] – “ส่ิงที่ไดพบเห็นในสยาม”, 

มกราคม-มีนาคม 1931. ผูเขียนใหขอมูลทั่วไปท่ีไดจากส่ิงที่พบเห็นในสยาม โดยใหความสําคัญกับการปฏิรูป

ประเทศ “เหตุผลประการหนึ่งที่ทําใหสยามสามารถปรับตัวใหเขากับเงื่อนไขของโลกสมัยใหมไดอยางสงบ

เรียบรอย โดยไมสูญเสียเอกลักษณความเปนไทย ก็เพราะคนไทยมีใจสงบและเบิกบาน มองโลกในแงดี ซึ่งเปน

ลักษณะท่ีเห็นไดโดยท่ัวไปท้ังในสถานท่ีทองเท่ียว ในขนบธรรมเนียมประเพณี และการดําเนินชีวิตของผูคน” 

“เราสามารถพูดอยางตรงไปตรงมาไดวา สยามสามารถตอสูกับความอยากไดใครดีของยุโรปดวยสติปญญา 

ความอดกล้ัน จนประสบความสําเร็จในที่สุด จะยอมแพก็ตอเม่ือเห็นวาการตอสูขัดขืนอาจนําหายนะมาสู

ประเทศเทานั้น ดวยเหตุนี้ ในปจจุบัน สยามจึงมีเสรีภาพอยางสมบูรณ มีอิสระทางเศรษฐกิจ มีความนาเช่ือถือ

สูงในตลาดโลก มีสิทธิพิพากษาคดีชาวตางชาติท่ีเกิดขึ้นในประเทศของตน และมีความเสมอภาคเทาเทียมกับ

ชาติมหาอํานาจอื่นๆ ในโลก” (p. 216) 

— CŒDÈS George : « Le Musée national de Bangkok ». Extrême-Asie. Revue indochinoise illustrée. 
17, 1927. p. 171-184. [CeDREFT-IP (PDF)] [Docufranc] – “พิพิธภัณฑสถานแหงชาติที่กรุงเทพฯ”, 1927. 

รายละเอียดเก่ียวกับพระราชวังซ่ึงใชเปนที่ต้ังของพิพิธภัณฑ หองจัดแสดงศิลปวัตถุ ประวัติความเปนมา และ

คําอธิบายเก่ียวกับวัตถุที่นํามาจัดแสดง รวมทั้งภาพประกอบ 

— CŒDÈS George (?) : « Siam-Relations politiques avec l'Indochine. Cérémonies royales. Création 
de l'Institut royal de littérature, d'archéologie et des beaux-arts. Bibliothèque nationale. Musée. 
Service archéologique. Sukhodaya, Vat Sri Jum. Péninsule malaise. Dong Sri Mahâbodhi, Prachin. 
Législation relative aux antiquités. Siam Society. Publication d’une nouvelle édition du Tripitaka ». 
BEFEO. XXVII, 1927. p. 492-504. [CeDREFT-IP (photocopie)] [EFEO] – “สยาม-ความสัมพันธทาง

การเมืองกับอินโดจีน พระราชพิธีตางๆ  การกอต้ังราชบัณฑิตยสถาน สาขาวรรณกรรม โบราณคดี และ

จิตรกรรม หอสมุดแหงชาติ พิพิธภัณฑ แผนกโบราณคดี วัดศรีชุม สุโขทัย คาบสมุทรมลายู ดงศรีมหาโพธิ์ 



ปราจีนบุรี กฎหมายเกี่ยวกับโบราณวัตถุ สยามสมาคม การจัดพิมพพระไตรปฎกฉบับใหม”, 1927. บันทึก

ราชการเก่ียวกับการจัดต้ังกรมศิลปากร 

— COSTET Robert : Siam-Laos. Histoire de la mission. Études des missions étrangères, études et 
documents No17, Églises d’Asie, série histoire, Paris, 2002. 445 p. – สยาม-ลาว ประวัติการเผยแผ 

คริสตศาสนา, 2002. เรียบเรียงโดยบาทหลวงคณะมิสซังตางประเทศ มีหลายบทท่ีเก่ียวกับสยาม อาทิ บทที่ 

30 คณะมิชชันนารีนิกายโรมันคาทอลิกลงทุนในการกอต้ังสถานศึกษา (p. 391-418) บทที่ 31  เผด็จการทาง

ทหารและการประทุษรายนักบวชในศาสนาคริสต (p. 419-441) 

— de CROIZET Fabienne : Escales autour du monde. Afrique du Sud, Australie, Java, Bali, Sumatra, 
Siam, Pénang, Océanie, Amérique centrale, Cuba. Société d’éditions géographiques, maritimes et 
coloniales, Paris, 1936. 249 p. [Extrait CeDREFT-IP (photocopie et PDF)] [BNF] – ทองโลก

แอฟริกาใต ออสเตรเลีย ชวา บาหลี สุมาตรา สยาม ปนัง โอเชียเนีย อเมริกากลาง คิวบา, 1936. 

บทความเร่ือง “สยาม ปนัง” (p. 98-129) เลาเร่ืองราวการเดินทาง 1 สัปดาหในกรุงเทพฯ ชวงเดือนธันวาคม 

ค.ศ. 1934 ของนักเดินทางสตรีที่มีพฤติกรรม และมุมมองคอนขางแปลก ยึดติดกับความสะดวกสบาย แตใน

ขณะเดียวกันก็อยากเห็นส่ิงตางๆ ผูแตงบรรยายความแออัดของฝูงชนที่สถานีรถไฟกรุงเทพฯ บริการหรูหราของ

โรงแรมโอเรียนเต็ล การเท่ียวชมกรุงเทพฯ โดยผูนําทางและคนขับรถชาวมาเลย เหตุการณนาต่ืนเตนที่โรงละคร 

ชมวัดและพระบรมมหาราชวัง ชางเผือก ความโหดรายทารุณของกีฬากัดปลา ลําคลองที่มีชีวิตชีวา รวมไปถึง

ชีวิตที่อับเฉาของสนมฝายใน และบรรยากาศท่ีเงียบเหงาในบางยานของกรุงเทพฯ หลังการเนรเทศเจานายใน

ราชวงศ ความหวาดกลัวตอการกอเหตุรุนแรงทางการเมือง ความไมเปนที่นิยมของกษัตริย ฯลฯ 

— CUCHEROUSSET Henri : Quelques informations sur le Siam. Éditions de l'éveil économique, 
Hanoi, 1925. 124 p. + cartes + photographies. [CeDREFT (original), CÉHT (microfilm)] [EFEO. 
INALCO, GUIM, ANOM] – ความรูบางประการเกี่ยวกับประเทศสยาม, 1925. ภาพกรุงสยามในป ค.ศ. 

1925 กอนการเสด็จขึ้นครองราชยของพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว และการปฏิรูปประเทศ ผูแตงเปน

บรรณาธิการวารสาร Éveil économique de l’Indochine บทที่ 1 วาดวยสภาพภูมิศาสตร  บทที่ 2 สัตวและ

พรรณพืช  บทที่ 3 ภูมิอากาศและอุตุนิยมวิทยา  บทที่ 4 ชาติพันธุของชาวสยาม  บทที่ 5 ประวัติศาสตร  บทที่ 6 

ประชากร  บทที่ 7 พุทธศาสนาในสยาม  บทที่ 8 กรุงเทพฯ  บทที่ 9 พระราชกรณียกิจสําคัญ: การจัดต้ังกอง

ลูกเสือเพื่อฝกเยาวชนไทย  บทที่ 10 การศึกษา  บทท่ี 11 สถาบันและสมาคมสําคัญๆ ทางดานการศึกษา  บทที่ 

12 สภากาชาดไทย  บทท่ี 13 การเผยแผศาสนาคริสตในสยาม  บทที่ 14 ผลงานดานกฎหมาย  บทที่ 15 

จิตรกรรมไทย  บทที่ 16 พัฒนาการทางดานเศรษฐกิจ  บทที่ 17 การปลูกขาวและอุตสาหกรรมเก่ียวกับขาว  บท

ที่ 18 ปาไมและการดูแลรักษาปา  บทที่ 19 ระบบชลประทาน  บทที่ 20 ถนน  บทที่ 21 รถไฟ  บทที่ 22 คอคอด

กระ  ขอเสนอของฝร่ังเศส  บทที่ 23 อุตสาหกรรมเหมืองแร  บทที่ 24 ทาเรือกรุงเทพฯ  บทที่ 25 กองทัพบก 

กองทัพเรือ กองทัพอากาศ  บทที่ 26 การคลัง ชั่ง ตวง วัด  บทที่ 27  การพัฒนาประเทศในชวง 20 ป  บทที่ 28 

บรรณานุกรม  บทที่ 29 สนธิสัญญาฝรั่งเศส-สยามฉบับใหม แผนที่กรุงสยาม แผนที่แสดงเสนทางคมนาคม

ระหวางยุโรปกับอินโดจีน แผนที่คาบสมุทรอินโดจีนตอนกลาง 

— Département des traités et du droit, Ministère des Affaires étrangères, République démocratique 
populaire lao : Recueil des traités franco-siamois délimitant la frontière de l’Indochine et du Siam 
(lao-thaï), 1886-1946. Mars 1996. 416 p. [Extraits CeDREFT-IP (photocopie), CÉHT] – ประชุม



สนธิสัญญาฝรั่งเศส-สยาม วาดวยเขตแดนอินโดจีนและสยาม (ลาว-ไทย), 1886-1946. เอกสารของกรม

สนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงการตางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เอกสารเขียนเปน

ภาษาลาวและภาษาฝรั่งเศส ฉบับภาษาฝรั่งเศส วาดวยสนธิสัญญาฉบับวันที่ 14 กุมภาพันธ 1925 ตีพิมพใน

ราชกิจจานุเบกษาของฝรั่งเศส (Journal officiel) วันที่ 31 กรกฎาคม ค.ศ. 1926 (p. 302-318) รวมทั้งขอตกลง

วาดวยความสัมพันธบางประการระหวางสยามและอินโดจีน ลงนามที่กรุงเทพฯ วันที่ 25 สิงหาคม ค.ศ. 1926 

(p. 319-326) และจดหมายติดตอในหนวยงาน (p. 327-330) 

— « Développement économique du Laos siamois ». Bulletin économique de l’Indochine. Hanoi-
Haiphong, 1929, p. 41-42 et p. 253. [CeDREFT-IP (photocopie)] [CIRAD] – “พัฒนาการทางดาน

เศรษฐกิจของลาวท่ีอยูในความปกครองของไทย (อีสาน)”, 1929. การกอสรางเสนทางรถไฟและแนวทางในการ

พัฒนาประเทศ “สําหรับพัฒนาการทางดานเศรษฐกิจการคา ซึ่งเปนผลจากการกอสรางเสนทางรถไฟน้ัน เปนที่

นาเสียดายวาฝร่ังเศสเขามามีสวนรวมนอยมาก สินคาฝร่ังเศส ถึงแมจะเปนที่นิยม แตก็มักมีราคาแพงเกินไป 

หรือมิฉะนั้น ก็เปราะบางไมสะดวกในการขนสง” (p. 42) 

— DHANI NIVAT (พระองคเจา) : « La cérémonie de couronnement au Siam ». Extrême-Orient. 
Revue indochinoise illustrée. no13 (numéro spécial), Juillet 1927. p. 3-16. [Extrait CeDREFT-IP 
(PDF) ; SS] [Docufranc] – “พระราชพิธีบรมราชาภิเษก”, กรกฎาคม 1927. ที่มาของพระราชพิธี คําบรรยาย 

พิธีกรรม เคร่ืองประกอบพระราชอิสริยยศ มีความเปนไปไดที่ นาย Jean BURNAY จะเปนผูแปลเอกสารชิ้นนี้

จากตนฉบับภาษาไทย 

— DUVERNE Gustave : Sur les routes du monde. P. Fournié et Cie, Paris, 1932, 259 p. [CeDREFT-
IP (PDF + photocopie] [Ste Geneviève] – เสนทางรอบโลก, 1932. รายงานประจําวันในการสํารวจ

เสนทางปารีส-ฮานอย-ไซงอน (p. 219-231) ระหวางการเดินทางผานสยามทางรถยนต ผูแตงไดรับความ

ชวยเหลือเปนอยางดีจากเจาหนาที่ทองถ่ิน ไดมีโอกาสรูจักกรุงเทพฯ ในดานตางๆ อาทิ การแสดงมหรสพในพิธี

บําเพ็ญกุศลศพ วัด ชางเผือก ฯลฯ นอกจากนี้ ยังเลาประสบการณการพักแรมในตึกรางซ่ึงเคยเปนที่ทําการของ

ผูชวยกงสุลฝร่ังเศสที่โคราช และเร่ืองราวการเดินทางทุรกันดารในปาใหญ 

— « Essai du leunaphos à Sathorn Road, Bang-Kok ». Bulletin économique de l’Indochine. Hanoi-
Haiphong, 1931, p. 131-136. [CeDREFT-IP (Photocopie)] [CIRAD] – “การทดลองใชปุยที่ถนนสาทร”. 

การทดลองใชปุยในนาขาวบริเวณถนนสาทร 

— « Extrait du rapport de la division vétérinaire au Siam (ministère du Commerce et des 
communications) pour la période B.E. 2468 à B.E. 2473 (1924-1929), Bangkok, 4 ans, avril 1931 ». 
LE LOUËT G., trad. Bulletin économique de l’Indochine. Hanoi-Haiphong, 1931, p. 961-967. 
[CeDREFT-IP (Photocopie)] [CIRAD] – “รายงานกรมปศุสัตวสยาม (กระทรวงการพาณิชยและคมนาคม) 

ระหวางป พ.ศ. 2468-2473 (1924-1929), กรุงเทพฯ, 4 ป, เมษายน 1931”. แปลโดยนาย G. LOUËT ใน 

Bulletin économique de l’Indochine วาดวยการระบาดของอหิวาตกโรคในปศุสัตว สถิติเก่ียวกับปศุสัตวและ

การสงออก 

— FORAN W. Robert : La vie en Malaisie, Singapoure, Malacca, Bangkok, Sumatra, Java, Bali, etc. 
Collection d’études de documents et de témoignages pour servir à l’histoire de notre temps, Payot, 



Paris, 1936. 292 p. + 16 pl. photographies n.b. [GUIM, Marine] – ชีวิตในมาเลเซีย สิงคโปร มะละกา 
กรุงเทพฯ สุมาตรา ชวา บาหลี ฯลฯ, ชุดเอกสารและประสบการณเพื่อการศึกษาประวัติศาสตรรวมสมัย. 

— GROSSIN Pierre : « Au Siam ». Le colon français. no1, Novembre 1933. [Marine] – “สยาม”, 

พฤศจิกายน 1923 

— GROSSIN Pierre : Au Siam. Le colon français, Haiphong, 1933. 120 p. [CeDREFT (original)] 
[INALCO] – สยาม, ฉบับตีพิมพ, โดยรวมบทความเร่ือง “สยาม” ที่ตีพิมพกอนหนานี้เขาไวดวยกัน, ผูแตงต้ัง

ขอสังเกตเกี่ยวกับเหตุการณการเมืองและการปฏิวัติเปล่ียนแปลงการปกครองของสยามในป พ.ศ. 2475  

(1932) รวมทั้งใหขอมูลเก่ียวกับสถานการณของประเทศในชวงวิกฤต จนถึงปลายป ค. ศ. 1933 โดยที่ผูแตงเช่ือ

วา ขอมูลดังกลาวเปนขอมูลที่ไมใครมีการกลาวถึงในหนาหนังสือพิมพทั่วไป (p. 48) นอกจากนี้ ยังใหความ

สนใจในเร่ืองความสัมพันธระหวางประเทศและการเติบโตของลัทธิคอมมิวนิสตในสยาม 

— de GUÉBRIANT Jean-Baptiste : Nos missionnaires d’Extrême-Orient. Une visite aux Evêques et 
Prêtres de la Société des Missions étrangères de Paris. Missions étrangères de Paris, Paris, s.d. [ca. 
1933] [BNF] – มิชชันนารีของเราในตะวันออกไกล การเดินทางมาเย่ียมสังฆราชและบาทหลวงของ

คณะมิสซังตางประเทศแหงกรุงปารีส, 1933. ชวงพํานักในสยามระหวางวันที่ 8 ถึง 14 ธันวาคม 1931 บทที่ 

6 วาดวย “สยาม” เชียงใหม อยุธยา กรุงเทพฯ พรอมดวยแผนท่ีและภาพประกอบ 

— Haute Commission permanente franco-siamoise de délimitation du Mékong : Tracé de la frontière 
franco-siamoise du Mékong. Carte. s.l. 1929-1931. 1/ 25 000 [BNF] – แผนที่กําหนดเขตแดนฝรั่งเศส-

สยามในลุมน้ําโขง, 1929-1931. 

— Haute Commission permanente franco-siamoise de délimitation du Mékong : Tracé approximatif 
de la frontière franco-siamoise du Mékong. Carte. s.l.n.d. [ca. 1932] 1/25 000. – รางแผนที่กําหนดเขต

แดนฝรั่งเศส-สยามในลุมน้ําโขง, ม.ป.ป., ม.ป.ส. 

— HUMBOURG Pierre : Chang. Le roman de la jungle siamoise illustré d’après le film ‘Paramount’. 
Gallimard, coll. Cinéma Romanesque, Paris, s.d. [1928], 96 p. [CeDREFT-IP (Photocopie et PDF)] 
[INALCO et BNF (impression microfiche)] – ชาง นวนิยายผจญภัยในปาดงดิบสยาม จากภาพยนตร

ของบริษัทพาราเมาท, 1928. วิถีชีวิตด้ังเดิมของชาวบานในภาคเหนือของสยามซึ่งสามารถใชชีวิตรวมกับสัตว

ปาไดอยางผสมกลมกลืน เรียบเรียงจากบทภาพยนตรสารคดีของบริษัทพาราเมาท ถายทําในปาแถบจังหวัด

นาน ระหวางป ค.ศ. 1925-1926 นาย Paul MORAND ราชบัณฑิตฝร่ังเศส ผูเขียนคํานํา ไดกลาวยกยอง

ความอุดมสมบูรณของปาไมในสยาม นาย Paul MORAND ไดมีโอกาสพบผูอํานวยการภาพยนตรและคณะผู

ถายทําทั้งที่สยามและสหรัฐอเมริกา และไดสดุดีภาพยนตรเร่ืองดังกลาววาเปน “สวรรคบนดินช้ินสุดทาย” 

พรอมภาพประกอบจากภาพยนตรหรืออาจเปนภาพจากการถายทํา 

— HURLIMANN Martin : Ceylan et l'Indochine : Architecture, paysages, scènes populaires. Librairie 
des Arts Décoratifs-A. Calavas, Paris, 1930, 288 p. [CeDREFT-IP (JPEG)] [INALCO] – ศรีลังกาและ

อินโดจีน : สถาปตยกรรม ภูมิประเทศ และวิถีชีวิต, 1930. สมุดภาพเก่ียวกับลังกาและอินโดจีน ภาพ

เก่ียวกับสยาม และภาพโบราณสถานกอนการบูรณปฏิสังขรณ จํานวน 48 ภาพ โดยเฉพาะในเขตภาคเหนือ

และภาคกลาง พรอมคําอธิบายประกอบภาพ 



— JOÜON des LONGRAIS F. : Extrême-Asie (De Yokohama à Singapore). Éd. Pierre Roger, Paris, 
1927. 343 p. [Extrait CeDREFT-IP (Photocopie et PDF)] [Ste Geneviève] – เอเชียตะวันออกไกล 

(จากโยโกฮามาถึงสิงคโปร), 1927. มีบางบทท่ีเก่ียวกับสยาม อาทิ บทที่ 7 วาดวย “การทองเที่ยวในสยาม” 

(p. 203-207) ผูแตงเห็นวามีความจําเปนอยางย่ิงยวดที่ฝร่ังเศสจะตองเรงสรางความสัมพันธอันดีระหวาง     

อินโดจีนกับสยาม เพื่อมิใหนครวัดตองอยูนอกเสนทางการทองเท่ียวอีกตอไป และเพื่อปองกันการแผขยาย

อิทธิพลของอังกฤษและสยามในพ้ืนที่ชายแดน รวมทั้งยนระยะทางการติดตอระหวางกรุงเทพฯ กับฮานอย บทที่ 

8 วาดวย “สีสันและกล่ินอายของสยาม” (p. 249-276) ผูแตงบรรยายความงดงามและสีสันของวัดวาอารามใน

กรุงเทพฯ รวมทั้งการดําเนินชีวิตของผูคน ความแตกตางระหวางพิธีศพบุคคลสําคัญกับชาวบานธรรมดาท่ีวัด

สระเกศ  ชีวิต “คร่ึงบกคร่ึงน้ํา” ของชาวบานสองฝงคลอง ที่อาจเรียกไดวาเปน “เวนิสชนบท”  มหรสพและการ

เลนพื้นบาน  ขอสังเกตเก่ียวกับเครื่องแตงกาย  ความเปนผูดีโดยเน้ือแทของชาวสยาม  ความภาคภูมิใจในเอก

ราชและเกียรติภูมิของประเทศ  อิทธิพลจีนในสังคมไทย  ความสําคัญของอังกฤษที่มีมากกวาฝร่ังเศสในสยาม 

ผูแตงแสดงความกังวลอีกคร้ังในเร่ืองการกอสรางทางรถไฟไปยังชายแดนอินโดจีนที่ฝร่ังเศสควรจะไดทํากอน

สยาม แตกลับไมไดทํา ตองปลอยใหกัมพูชาและลาว “รอทอน้ําเล้ียง” ตอไป นอกจากนี้ ยังชี้ใหเห็นสถานภาพท่ี

เปราะบางของฝร่ังเศสในสยาม เพราะแมแตชื่อเสียงทางดานปรัชญาและวัฒนธรรมซ่ึงเคยเปนจุดแข็งของ

ฝร่ังเศส ก็ถูกคุกคามดวยกระแสบริโภคนิยม และอิทธิพลของคูแขงอยางพวกบาทหลวงนิกายเพรสไบทีเรียน มี

ภาพประกอบ 

— KANDAOUROFF M.-P. : « Les chemins de fer du Siam ». Mémoires de la Société des ingénieurs 
civils de France. No3-4, Mars-avril 1933. p. 424-457 [CeDREFT-IP (Photocopie et PDF)] [Ste 
Geneviève] – “เสนทางรถไฟในสยาม”, 1933. ขอมูลเก่ียวกับการตัดเสนทางรถไฟสายใหม วัสดุอุปกรณ การ

ขนสงสินคา บุคลากร การเงิน ฯลฯ 

— KERVIL Jean : « L’éléphant blanc cherche un cornac ». Frontières. Revue de politique étrangère. 
No30, 10 novembre 1935. p. 469-479 [CeDREFT-IP (JPEG)] [BDIC] – “ชางเผือกแสวงหาควาญชาง”, 

10 พฤศจิกายน 1935. ผูเขียนสรุปประเด็นสําคัญเก่ียวกับพัฒนาการทางการเมืองของสยาม ต้ังแตป ค.ศ. 

1930 เพื่ออธิบายที่มาและสาเหตุในการสละราชสมบัติของพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว โดยให

ความเห็นวา “พัฒนาการทางการเมืองของสยามต้ังตนชาเกินไป และเม่ือถึงคราวดําเนินการก็เร็วเกินไป ดวย

เหตุนี้ในระยะหลัง จึงขาดเสถียรภาพทางการเมือง และในชวงที่รัฐบาลขาดสมรรถภาพในการปกครองประเทศ

ถึงสองครั้งนี้เองที่ทําใหประเทศตองตกอยูใตอํานาจของผูนําที่เปนเผด็จการคนแรกอยางหลีกเล่ียงไมได” 

— de KEYSER Edouard : Le grand péril de la France missionnaire. Jules Tallandier, Paris, 1930. 
222 p. [Extraits CeDREFT-IP (PDF + photocopies)] [SteGeneviève] – อันตรายครั้งสําคัญของฝรั่งเศส

ในการเผยแผศาสนา, 1930. บทตัดตอน ผูแตงแสดงความกังวลที่ไดเห็นความเส่ือมถอยของฝรั่งเศสในสยาม 

โดยเฉพาะในสวนที่เก่ียวกับภารกิจทางดานศาสนา บทที่ 33  “สยาม” (p. 191-192) และบทท่ี 37  “กรุงเทพฯ   

ชวยดวย!” (p. 203-208) นอกจากนี้ยังมีขอความบางชวงที่กลาวถึงโรงเรียนอัสสัมชัญ (p. 44) และสมาคม

ฝร่ังเศส (p. 68) 

— de KEYSER Edouard : « Au Siam, on vit sur l'eau ». Sciences et voyages. N°631, 1er octobre 1931.         
– “ชาวสยามกับชีวิตในน้ํา”, 1 ตุลาคม 1931.  




